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KENMERKEN
Filter voor privézwembaden. Gemaakt volgens industriële normen, 
tank van versterkt glasvezel. UV-bestendige behandeling. Hoger 
filtratiebed resulteert in betere filtratiekwaliteit.  
Filterdiameter: 510, 620, 750, 900mm. Inclusief manometer en 1 
1/2” 6-wegventiel voor diam. 510 en 620mm, 2” voor diam. 750 en 
900mm. 

• Transparant methacrylaat deksel met 8 schroeven.
• Wegklapbare diffusor om het vullen met filtermedia te 

vereenvoudigen.
• Afvoerset ontworpen om het legen van water en zand te 

vereenvoudigen.
• Interne ontluchting om de vorming van luchtbellen in de filter 

te voorkomen.

FILTER VOOR PRIVÉ ZWEMBADEN

TECHNISCHE GEGEVENS

Transparant 
methacrylaat 
deksel met 8 

schroeven.

WERKDRUK 1,5 kg/cm²

MAXIMALE WERKDRUK 2,5 kg/cm²

PROEFDRUK 3,75 kg/cm²

BEDRIJFSTEMPERATUUR 1º - 40ºC

GLASMEDIA Grade 1: 0,7 - 1,3 mm - Grade 2: 1 - 3 mm

REF TYPE PRIJS

02116013 Timor Plus Zandfilter semi-highbed 510 (klep 1 1/2") € 990.00

02116014 Timor Plus Zandfilter semi-highbed 620 (klep 1 1/2") € 1,101.00

02116015 Timor Plus Zandfilter semi-highbed 750 (klep 2") € 1,535.00

02116016 Timor Plus Zandfilter semi-highbed 900 (klep 2") € 1,783.00
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REF ZAND GLAS ZAND (GRADE 1) ZAND (GRADE 2-3) GLAS (GRADE 1) GLAS  (GRADE 2-3)

02116013 125 100 75 50 75 25

02116014 225 200 150 75 125 75

02116015 475 375 300 175 250 125

02116016 725 575 475 225 375 200

2120 2120

DATOS TÉCNICOS
TECHNICAL DATA
DONNÉES TECHNIQUES

PRESIÓN DE TRABAJO
WORKING PRESSURE
PRESSION TRAVAIL

PRESIÓN MÁXIMA
MAXIMUM PRESSURE
PRESSION MAXIMALE

PRESIÓN DE PRUEBA
TESTING PRESSURE
PRESSION PREUVE

 

TEMPERATURA TRABAJO
OPERATING TEMP
TEMP. DE FONCTION

1º - 40ºC

CARACTERÍSTICAS
  

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

 

 
 

CHARACTERISTICS
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

 

 
 

 

CARACTERISTIQUES
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Ø
CONEXIÓN

CONNECTION
CONNEXION

mm m² V=50m³/h A B C D mm (Kg)
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510

620

750

950

1025

TIMOR PLUS 620 2” 0,30 532 657 660 225 306201025

1160

TIMOR PLUS

TIMOR PLUS

900 2” 0,64 607 732 770 725 439001163

SUP. FILTRANTE
FILTERING SURFACE
SURFACE FILTRANTE

DIMENSIONES (mm)
DIMENSIONS (mm)
DIMENSIONS (mm)

ALTURA LECHO FILT.
BED DEPTH

LIT FILTRANT

(Kg)

PESO
WEIGHT
POIDS

CAUDAL
FLOW
DEBIT

MODELO
MODEL

MODÈLE

990 2,5” 0,73 9901163 607 732 770 980 43

TIMOR PLUS
FILTRO PARA PISCINA PRIVADA
FILTER FOR PRIVATE POOL
FILTRE POUR PISCINE PRIVÉE

Tapa de metacrilato transparente con 8 tornillos.

Transparent methacrylate lid with 8 screws.

Couvercle en méthacrylate transparent avec 8 vis.

NUEVO
NEW

NOUVEAU

      
 
       

  
     

       
        

       
  

      

       
  
       

    
      

      

     
  

     
   

      
      

       
      

 

       
      

         
        
   

      
 
       

  
     

       
        

       
  

• Transparent methacrylate lid with 8 
screws.
• Folding diffuser to facilitate the loading 
of filtrant media.
• Drain set designed to facilitate the 
emptying of water and sand.
• Internal air purge to prevent the
formation of air bubbles inside the filter.

• Tapa de metacrilato transparente con 
8 tornillos.
• Difusor abatible para facilitar la carga 
del medio filtrante.
• Conjunto desagüe diseñado para 
facilitar la descarga de agua y de arena.
• Purga de aire interna para evitar la 
formación de burbujas de aire en el 
interior del tanque.

• Couvercle en méthacrylate transparent 
avec 8 vis.
• Diffuseur repliable facilitant le 
chargement du media filtrant.
• Ensamble de vidange conçu pour 
faciliter l´évacuation de l´eau et du sable.
• Purge d´air interne pour éviter la 
formation de bulles d´air a l´interieur 
du filtre.

Diámetro de los filtros: 510, 620, 750, 
900 y 990mm. Incluye manómetro y 
válvula de 6 vías 1 1/2” para los dia. 
510 y 620mm, 2” para dia. 750 y 
900mm. El modelo dia. 990mm tiene 
conexión mediante enlace de 3 piezas 
encolar dia. 75mm, no incluye válvula 
selectora. El modelo dia. 620se puede 
servir con válvula de 2”.

Filtro para piscina privada, fabricado con 
estándares industriales, tanque en fibra 
de vidrio reforzado, resistente a rayos UV. 
Mayor altura de lecho filtrante. Mayor 
calidad de filtración.

Filter for private pools. Made with 
industrial standards, reinforced 
fibreglass tank. UV resistant treatment. 
Higher filtration bed. Better filtration 
quality. Filter diameter: 510, 620, 750, 
900 and 990mm. Includes pressure 
gauge and 1 
1/2” 6-way valve for diam. 510 and 
620mm, 2” for diam. 750 and 900mm. 
The model diam. 990mm has a 
connection by a 3-piece link to glue 
diam. 75mm, does not include selector 
valve. The model diam. 620 can be 
served with a 2” valve.

Filtre pour piscine privée, fabriqué avec 
normes industrielles, réservoir en fibre de 
verre renforcé. Avec traitement résistant 
aux UV. Plus grande hauteur du lit. 
Qualité de filtration supérieur. Diamètre 
du filtre : 510, 620, 750, 900 et 990 mm. 
Comprend un manomètre et une vanne à 
6 voies de 1 1/2” pour diam. 510 et 620 
mm, 2" pour diam. 750 et 900mm. Le 
modèle de diamètre 990 mm a une 
connexion au moyen d'un lien collé en 3 
parties diam. 75 mm, n'inclut pas la vanne 
de sélection. Le modèle diam. 620 peut 
être servi avec une valve de 2”.

CARGA DE VIDRIO 
GLASS LOAD

CHARGE DE VERRE

1,5 kg/cm²

2,5 kg/cm²

3,75 kg/cm²

GRANULOMETRÍA DE VIDRIO 
GLASS GRADING 
GRANULATION VERRE

Grade 1: 0,7 - 1,3 mm 

Grade 2: 1 - 3 mm
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REF Ø AANSLUITING FILTER-
OPPERVLAK DEBIET AFMETINGEN (MM) FILTERBED

HOOGTE LEEGGEWICHT

mm m2 V=50m³/h A B C D mm (kg)

02116013 510 1,5“ 0,20 10 950 510 520 645 490 22

02116014 620 1,5“ 0,30 15 1025 620 532 657 660 30

02116015 750 2“ 0,44 22 1160 750 604 729 770 36

02116016 900 2“ 0,64 32 1163 900 607 732 770 43


